
RUGER® 10/22® TSR100 GI-STYLE SIGHT SET - TECH SIGHTS RUGER®
10/22® FLIP-UP TSR100 GI-STYLE SIGHT SET BLACK

Provides Familiar M16 Service Rifle Sight Picture & Improved Accuracy

Replacement sight sets give your 10/22® a longer sight radius for improved
accuracy potential, plus the same sight picture as an AR-15/M16 with
military-issue sights. Installation requires no gunsmithing, no drilling/tapping, and
no permanent alterations to the rifle. Rear sight mounts using the
factory-provided holes for a scope base. All-steel front sight assembly has a
standard detent-locking M16 post surrounded by protective ears that guard it
from damage and misalignment. User may substitute any aftermarket post that
replaces the standard A2. TSR100 set’s rear sight is adjustable for windage and
features close-range and long-range flip-up apertures similar to the M16A2 sight.

Attributes

Name: TECH SIGHTS RUGER® 10/22® FLIP-UP TSR100 GI-STYLE SIGHT SET BLACK
Manufacturer: TECH SIGHTS
Product no.: 100006910
Mfr. No.: TSR100
Color: Black
Make: Ruger
Model: 10/22
Sight Color: Black
Style: Flip-Up
Delivery weight: 0.091kg
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RUGER® 10/22® TSR100 GISTYLE SIGHT SET
SICHERHEITSANWEISUNGEN

Einleitung
Danke, dass du dich für das RUGER® 10/22® TSR100 GISTYLE SIGHT SET entschieden hast. Dieses Handbuch
bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Informationen, um die sichere und effektive Nutzung deines Sichtsets zu
gewährleisten. Bitte lies dieses Handbuch sorgfältig durch, bevor du mit der Installation und Nutzung beginnst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Behandle deine Feuerwaffe immer so, als wäre sie geladen.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe jederzeit in eine sichere Richtung zeigt.
Halte den Sicherheitsmechanismus aktiviert, bis du bereit bist, die Feuerwaffe zu benutzen.
Bewahre die Feuerwaffe und das Sichtset an einem sicheren Ort auf, außerhalb der Reichweite von Kindern
und unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig dein Sichtset auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung, bevor du es
verwendest.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Besitzes und der Nutzung von Feuerwaffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass das Sichtset mit deinem RUGER® 10/22® kompatibel ist, bevor du mit der Installation
beginnst.
Versuche nicht, das Sichtset oder deine Feuerwaffe in einer Weise zu modifizieren, die die Sicherheit
beeinträchtigen könnte.
Wenn du mit Zubehör für Feuerwaffen nicht vertraut bist, suche Hilfe von einem qualifizierten Gunsmith.
Trage immer geeigneten Augenschutz, wenn du Feuerwaffen mit dem Sichtset benutzt.
Achte auf deine Umgebung und stelle sicher, dass der Schießbereich frei ist, bevor du abdrückst.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass dein RUGER® 10/22® entladen und in einem sicheren Zustand ist, bevor du mit der
Installation beginnst.
Sammle die notwendigen Werkzeuge, wie z.B. einen Schraubendreher, für die Installation.

Installation:

Finde die werkseitig bereitgestellten Löcher an deiner Feuerwaffe für die Zielfernrohrbasis.
Richte die hintere Sicht mit den Montagelöchern aus und sichere sie mit den bereitgestellten
Schrauben.
Installiere die Vorderansicht, indem du sie an der vorgesehenen Position platzierst und sicherstellst,
dass sie fest sitzt.
Überprüfe, ob die Vorderansicht einen standardmäßigen DetentLock M16 Post hat und von
schützenden Ohren umgeben ist.

Einstellung:

Stelle die hintere Sicht nach Bedarf in der Windage ein.
Nutze die Klappöffnungen für Nah und Fernsicht für eine optimale Sicht je nach Schussdistanz.

Nutzung:

Überprüfe immer die Ausrichtung und Funktionalität des Sichtsets, bevor du es verwendest.
Übe das Schießen in einer kontrollierten Umgebung, um dich mit dem Sichtbild und den Einstellungen
vertraut zu machen.



Entsorgungsanweisungen
Wenn du das Sichtset entsorgst, stelle sicher, dass dies gemäß den lokalen Vorschriften geschieht.
Entsorge das Sichtset nicht im regulären Hausmüll.
Ziehe Recyclingmöglichkeiten für Metall und Kunststoffkomponenten in Betracht, wo verfügbar.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen bezüglich des RUGER® 10/22® TSR100 GISTYLE SIGHT SETs konsultiere bitte die
Kontaktdaten des Herstellers, die in der Produktverpackung angegeben sind, oder besuche die offizielle Website für
Unterstützung.

Fazit
Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du ein sicheres und angenehmes Erlebnis mit deinem
RUGER® 10/22® TSR100 GISTYLE SIGHT SET gewährleisten. Sicherheit und verantwortungsbewusster Umgang
mit Feuerwaffen haben immer Priorität. Danke, dass du unser Produkt gewählt hast.
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RUGER® 10/22® TSR100 GISTYLE SIGHT SET
SAFETY INSTRUCTIONS

Introduction
Thank you for choosing the RUGER® 10/22® TSR100 GISTYLE SIGHT SET. This guide provides essential safety
instructions and information to ensure the safe and effective use of your sight set. Please read this manual carefully
before installation and use.

General Safety Guidelines
Always treat your firearm as if it is loaded.
Ensure that the firearm is pointed in a safe direction at all times.
Keep the safety mechanism engaged until you are ready to use the firearm.
Store the firearm and sight set in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect your sight set for any signs of wear or damage before use.
Follow all local laws and regulations regarding firearm ownership and usage.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the sight set is compatible with your RUGER® 10/22® before installation.
Do not attempt to modify the sight set or your firearm in any way that could compromise safety.
If you are unfamiliar with firearm accessories, seek assistance from a qualified gunsmith.
Always wear appropriate eye protection when using firearms equipped with the sight set.
Be aware of your surroundings and ensure a clear shooting area before firing.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure your RUGER® 10/22® is unloaded and in a safe condition before beginning installation.
Gather necessary tools, such as a screwdriver, for installation.

Installation:

Locate the factoryprovided holes on your firearm for the scope base.
Align the rear sight with the mounting holes and secure it using the provided screws.
Install the front sight assembly by placing it in the designated position and ensuring it is securely
fastened.
Check that the front sight has a standard detentlocking M16 post and is surrounded by protective ears.

Adjustment:

Adjust the rear sight for windage as needed.
Utilize the closerange and longrange flipup apertures for optimal sighting based on your shooting
distance.

Usage:

Always check the alignment and functionality of the sight set before use.
Practice shooting in a controlled environment to familiarize yourself with the sight picture and
adjustments.

Disposal Instructions
When disposing of the sight set, ensure that it is done in accordance with local regulations.
Do not dispose of the sight set in regular household waste.
Consider recycling options for metal and plastic components where available.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the RUGER® 10/22® TSR100 GISTYLE SIGHT SET, please refer to the
manufacturer's contact information provided with your product packaging or visit their official website for assistance.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your RUGER® 10/22®
TSR100 GISTYLE SIGHT SET. Always prioritize safety and responsible firearm handling. Thank you for choosing
our product.
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INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DEL CONJUNTO
DE MIRA RUGER® 10/22® TSR100 GISTYLE

Introducción
Gracias por elegir el conjunto de mira RUGER® 10/22® TSR100 GISTYLE. Esta guía proporciona instrucciones de
seguridad esenciales e información para garantizar el uso seguro y efectivo de tu conjunto de miras. Por favor, lee
este manual detenidamente antes de la instalación y el uso.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre trata tu arma de fuego como si estuviera cargada.
Asegúrate de que el arma esté apuntando en una dirección segura en todo momento.
Mantén el mecanismo de seguridad activado hasta que estés listo para usar el arma.
Guarda el arma y el conjunto de miras en un lugar seguro, fuera del alcance de niños y usuarios no
autorizados.
Inspecciona regularmente tu conjunto de miras en busca de signos de desgaste o daño antes de usarlo.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales respecto a la posesión y uso de armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el conjunto de miras sea compatible con tu RUGER® 10/22® antes de la instalación.
No intentes modificar el conjunto de miras o tu arma de fuego de ninguna manera que pueda comprometer la
seguridad.
Si no estás familiarizado con los accesorios de armas de fuego, busca la ayuda de un armero calificado.
Siempre usa protección ocular adecuada cuando utilices armas de fuego equipadas con el conjunto de miras.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de tener un área de tiro despejada antes de disparar.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que tu RUGER® 10/22® esté descargada y en una condición segura antes de comenzar
la instalación.
Reúne las herramientas necesarias, como un destornillador, para la instalación.

Instalación:

Localiza los agujeros proporcionados por el fabricante en tu arma para la base de la mira.
Alinea la mira trasera con los agujeros de montaje y asegúrala utilizando los tornillos proporcionados.
Instala el conjunto de mira delantera colocándolo en la posición designada y asegurándote de que esté
firmemente fijado.
Verifica que la mira delantera tenga un poste de bloqueo estándar M16 rodeado de orejas protectoras.

Ajuste:

Ajusta la mira trasera para el viento según sea necesario.
Utiliza las aperturas abatibles para distancias cortas y largas para una mejor puntería según la
distancia de tiro.

Uso:

Siempre verifica la alineación y funcionalidad del conjunto de miras antes de usarlo.
Practica disparar en un entorno controlado para familiarizarte con la imagen de mira y los ajustes.

Instrucciones de Eliminación



Al desechar el conjunto de miras, asegúrate de hacerlo de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el conjunto de miras en la basura doméstica regular.
Considera opciones de reciclaje para los componentes de metal y plástico donde estén disponibles.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el conjunto de mira RUGER® 10/22® TSR100 GISTYLE, consulta la
información de contacto del fabricante proporcionada con el empaque de tu producto o visita su sitio web oficial para
obtener asistencia.

Conclusión
Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia segura y agradable con tu conjunto
de mira RUGER® 10/22® TSR100 GISTYLE. Siempre prioriza la seguridad y el manejo responsable de armas de
fuego. Gracias por elegir nuestro producto.
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RUGER® 10/22® TSR100 GISTYLE SIGHT SET
INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ

Introduction
Merci d'avoir choisi le RUGER® 10/22® TSR100 GISTYLE SIGHT SET. Ce guide fournit des instructions de sécurité
essentielles et des informations pour garantir l'utilisation sûre et efficace de votre ensemble de visée. Veuillez lire ce
manuel attentivement avant l'installation et l'utilisation.

Directives de sécurité générales
Traitez toujours votre arme à feu comme si elle était chargée.
Assurezvous que l'arme est toujours pointée dans une direction sûre.
Gardez le mécanisme de sécurité engagé jusqu'à ce que vous soyez prêt à utiliser l'arme.
Rangez l'arme et l'ensemble de visée dans un endroit sécurisé, hors de portée des enfants et des utilisateurs
non autorisés.
Inspectez régulièrement votre ensemble de visée pour tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant la possession et l'utilisation des armes à feu.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Assurezvous que l'ensemble de visée est compatible avec votre RUGER® 10/22® avant l'installation.
Ne tentez pas de modifier l'ensemble de visée ou votre arme de quelque manière que ce soit qui pourrait
compromettre la sécurité.
Si vous n'êtes pas familiarisé avec les accessoires d'armes à feu, demandez de l'aide à un armurier qualifié.
Portez toujours une protection oculaire appropriée lorsque vous utilisez des armes à feu équipées de
l'ensemble de visée.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous d'avoir une zone de tir dégagée avant de tirer.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation :

Assurezvous que votre RUGER® 10/22® est déchargé et en sécurité avant de commencer
l'installation.
Rassemblez les outils nécessaires, tels qu'un tournevis, pour l'installation.

Installation :

Localisez les trous fournis par le fabricant sur votre arme pour la base de lunette.
Alignez l'organe de visée arrière avec les trous de montage et fixezle à l'aide des vis fournies.
Installez l'ensemble guidon en le plaçant dans la position désignée et en vous assurant qu'il est
solidement fixé.
Vérifiez que le guidon a un post standard à verrouillage par détrompeur M16, entouré d'oreilles
protectrices.

Réglage :

Ajustez l'organe de visée arrière pour la dérive si nécessaire.
Utilisez les ouvertures rabattables à courte et longue portée pour un alignement optimal en fonction de
votre distance de tir.

Utilisation :

Vérifiez toujours l'alignement et la fonctionnalité de l'ensemble de visée avant utilisation.
Entraînezvous à tirer dans un environnement contrôlé pour vous familiariser avec l'image de visée et
les réglages.

Instructions de disposition



Lorsque vous vous débarrassez de l'ensemble de visée, assurezvous de le faire conformément aux
réglementations locales.
Ne jetez pas l'ensemble de visée dans les déchets ménagers ordinaires.
Envisagez des options de recyclage pour les composants en métal et en plastique lorsque cela est possible.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le RUGER® 10/22® TSR100 GISTYLE SIGHT SET, veuillez vous
référer aux informations de contact du fabricant fournies avec l'emballage de votre produit ou visiter leur site officiel
pour obtenir de l'aide.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et agréable avec votre RUGER®
10/22® TSR100 GISTYLE SIGHT SET. Priorisez toujours la sécurité et la manipulation responsable des armes à
feu. Merci d'avoir choisi notre produit.
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ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER IL SET DI MIRINI
RUGER® 10/22® TSR100 GISTYLE

Introduzione
Grazie per aver scelto il set di mirini RUGER® 10/22® TSR100 GISTYLE. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali e informazioni per garantire un uso sicuro ed efficace del tuo set di mirini. Si prega di leggere
attentamente questo manuale prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Tratta sempre la tua arma da fuoco come se fosse carica.
Assicurati che l'arma sia puntata in una direzione sicura in ogni momento.
Tieni il meccanismo di sicurezza attivato fino a quando non sei pronto per utilizzare l'arma.
Conserva l'arma da fuoco e il set di mirini in un luogo sicuro, fuori dalla portata di bambini e utenti non
autorizzati.
Ispeziona regolarmente il tuo set di mirini per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti la proprietà e l'uso delle armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che il set di mirini sia compatibile con il tuo RUGER® 10/22® prima dell'installazione.
Non tentare di modificare il set di mirini o la tua arma in alcun modo che potrebbe compromettere la sicurezza.
Se non sei esperto in accessori per armi da fuoco, chiedi assistenza a un armaiolo qualificato.
Indossa sempre protezioni per gli occhi appropriate quando utilizzi armi da fuoco equipaggiate con il set di
mirini.
Fai attenzione all'ambiente circostante e assicurati che ci sia un'area di tiro libera prima di sparare.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che il tuo RUGER® 10/22® sia scarico e in condizioni sicure prima di iniziare l'installazione.
Raccogli gli strumenti necessari, come un cacciavite, per l'installazione.

Installazione:

Individua i fori forniti dalla fabbrica sulla tua arma per la base dell'ottica.
Allinea il mirino posteriore con i fori di montaggio e fissalo utilizzando le viti fornite.
Installa l'assemblaggio del mirino anteriore posizionandolo nella posizione designata e assicurandoti
che sia saldamente fissato.
Controlla che il mirino anteriore abbia un perno di bloccaggio standard M16 e sia circondato da
orecchie protettive.

Regolazione:

Regola il mirino posteriore per la deriva secondo necessità.
Utilizza le aperture flipup per tiri a breve e lungo raggio in base alla distanza di tiro.

Uso:

Controlla sempre l'allineamento e la funzionalità del set di mirini prima dell'uso.
Esercitati a sparare in un ambiente controllato per familiarizzare con l'immagine del mirino e le
regolazioni.

Istruzioni per lo Smaltimento



Quando smaltisci il set di mirini, assicurati che ciò avvenga in conformità con le normative locali.
Non smaltire il set di mirini nei rifiuti domestici regolari.
Considera opzioni di riciclaggio per componenti in metallo e plastica, dove disponibili.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o preoccupazioni riguardanti il set di mirini RUGER® 10/22® TSR100 GISTYLE, ti preghiamo di fare
riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite con il tuo imballaggio del prodotto o visita il loro sito
ufficiale per assistenza.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura e piacevole con il tuo set di mirini
RUGER® 10/22® TSR100 GISTYLE. Dai sempre priorità alla sicurezza e alla gestione responsabile delle armi da
fuoco. Grazie per aver scelto il nostro prodotto.
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ZESTAW CELOWNIKÓW RUGER® 10/22® TSR100
GISTYLE INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór zestawu celowników RUGER® 10/22® TSR100 GISTYLE. Niniejszy przewodnik zawiera
istotne instrukcje bezpieczeństwa oraz informacje, które zapewnią bezpieczne i skuteczne użytkowanie Twojego
zestawu celowników. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tym podręcznikiem przed instalacją i użyciem.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze traktuj swoją broń jakby była załadowana.
Upewnij się, że broń jest skierowana w bezpiecznym kierunku w każdym momencie.
Trzymaj mechanizm bezpieczeństwa włączony, dopóki nie będziesz gotowy do użycia broni.
Przechowuj broń i zestaw celowników w bezpiecznym miejscu, poza zasięgiem dzieci i nieuprawnionych
użytkowników.
Regularnie sprawdzaj swój zestaw celowników pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed użyciem.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących posiadania i użytkowania broni.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że zestaw celowników jest kompatybilny z Twoim RUGER® 10/22® przed instalacją.
Nie próbuj modyfikować zestawu celowników ani broni w sposób, który mógłby zagrażać bezpieczeństwu.
Jeśli nie masz doświadczenia z akcesoriami do broni, skorzystaj z pomocy wykwalifikowanego rusznikarza.
Zawsze nos odpowiednie okulary ochronne podczas korzystania z broni wyposażonej w zestaw celowników.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że masz wolny obszar do strzelania przed oddaniem strzału.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że Twój RUGER® 10/22® jest rozładowany i w bezpiecznym stanie przed rozpoczęciem
instalacji.
Zbierz niezbędne narzędzia, takie jak śrubokręt, do instalacji.

Instalacja:

Zlokalizuj fabrycznie dostarczone otwory w swojej broni do montażu podstawy lunety.
Wyrównaj tylny celownik z otworami montażowymi i zabezpiecz go przy użyciu dostarczonych śrub.
Zainstaluj zespół celownika przedniego, umieszczając go w wyznaczonej pozycji i upewniając się, że
jest mocno przymocowany.
Sprawdź, czy przedni celownik ma standardowy słupek M16 z blokadą detentową i jest otoczony
ochronnymi uszami.

Regulacja:

Dostosuj tylny celownik w poziomie w razie potrzeby.
Wykorzystaj otwory do strzelania na krótkie i długie odległości dla optymalnego celowania w zależności
od odległości strzału.

Użytkowanie:

Zawsze sprawdzaj wyrównanie i funkcjonalność zestawu celowników przed użyciem.
Ćwicz strzelanie w kontrolowanym środowisku, aby zapoznać się z obrazem celownika i regulacjami.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Przy utylizacji zestawu celowników upewnij się, że odbywa się to zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj zestawu celowników do zwykłych odpadów domowych.
Rozważ opcje recyklingu dla metalowych i plastikowych komponentów, gdzie to możliwe.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących zestawu celowników RUGER® 10/22® TSR100
GISTYLE, prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta dostarczonymi w opakowaniu
produktu lub odwiedzenie ich oficjalnej strony internetowej w celu uzyskania pomocy.

Podsumowanie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne doświadczenie z
zestawem celowników RUGER® 10/22® TSR100 GISTYLE. Zawsze stawiaj na pierwszym miejscu bezpieczeństwo i
odpowiedzialne obchodzenie się z bronią. Dziękujemy za wybór naszego produktu.
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RUGER® 10/22® TSR100 GISTYLE SIGHT SET
TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Kiitos, että valitsit RUGER® 10/22® TSR100 GISTYLE SIGHT SETin. Tämä opas tarjoaa olennaisia
turvallisuusohjeita ja tietoja varmistaaksesi sightsetin turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue tämä käsikirja huolellisesti
ennen asennusta ja käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Kohtele aina aseesi ikään kuin se olisi ladattu.
Varmista, että ase on osoitettu turvalliseen suuntaan koko ajan.
Pidä turvamekanismi kytkettynä, kunnes olet valmis käyttämään asetta.
Säilytä ase ja sightsetti turvallisessa paikassa, lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti sightsetti mahdollisten kulumisen tai vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja säädöksiä, jotka koskevat aseiden omistamista ja käyttöä.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että sightsetti on yhteensopiva RUGER® 10/22®:si kanssa ennen asennusta.
Älä yritä muuttaa sightsettiä tai asetta millään tavalla, joka voisi vaarantaa turvallisuuden.
Jos et ole tuttu asevarusteiden kanssa, pyydä apua pätevältä asekorjaajalta.
Käytä aina sopivia silmäsuojia käyttäessäsi aseita, joissa on sightsetti.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että ampumaalue on selkeä ennen laukaisua.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että RUGER® 10/22®:si on tyhjennetty ja turvallisessa kunnossa ennen asennuksen
aloittamista.
Kerää tarvittavat työkalut, kuten ruuvimeisseli, asennusta varten.

Asennus:

Etsi tehtaalla varustetut reiät aseestasi tähtäysjalustalle.
Kohdista takasight asennusreikien kanssa ja kiinnitä se mukana tulevilla ruuveilla.
Asenna etusightkokoonpano asettamalla se määrättyyn paikkaan ja varmista, että se on kunnolla
kiinnitetty.
Tarkista, että etusightilla on standardi detenttilukittava M16pylväs, jota ympäröivät suojakuoret.

Säätö:

Säädä takasightia tuulen suuntaan tarpeen mukaan.
Hyödynnä lyhyen ja pitkän matkan nostoaukkoja optimaalisen tähtäyksen saavuttamiseksi
ampumatavoitteesi mukaan.

Käyttö:

Tarkista aina sightsetin kohdistus ja toimivuus ennen käyttöä.
Harjoittele ampumista kontrolloidussa ympäristössä tottuaksesi sightnäkymään ja säätöihin.

Hävitysohjeet
Kun hävität sightsetin, varmista, että se tapahtuu paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä sightsettiä tavallisessa kotitalousjätteessä.
Harkitse metallin ja muovin osien kierrätysmahdollisuuksia, jos niitä on saatavilla.



Lisätietoja varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita RUGER® 10/22® TSR100 GISTYLE SIGHT SETistä, viittaa
tuotepakkauksen mukana olevaan valmistajan yhteystietoon tai vieraile heidän virallisella verkkosivustollaan
saadaksesi apua.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän kokemuksen RUGER® 10/22®
TSR100 GISTYLE SIGHT SETin kanssa. Aseta aina turvallisuus ja vastuullinen aseen käsittely etusijalle. Kiitos, että
valitsit tuotteemme.
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RUGER® 10/22® TSR100 GISTYLE SIGHT SET
SÄKERHETSINSTRUKTIONER

Introduktion
Tack för att du valt RUGER® 10/22® TSR100 GISTYLE SIGHT SET. Denna guide innehåller viktiga
säkerhetsinstruktioner och information för att säkerställa säker och effektiv användning av ditt sikte. Vänligen läs
denna manual noggrant innan installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Behandla alltid ditt vapen som om det är laddat.
Se till att vapnet alltid pekar i en säker riktning.
Håll säkerhetsmekanismen aktiverad tills du är redo att använda vapnet.
Förvara vapnet och siktessetet på en säker plats, utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet ditt siktesset för tecken på slitage eller skador innan användning.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående vapenägande och användning.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att siktessetet är kompatibelt med din RUGER® 10/22® innan installation.
Försök inte att modifiera siktessetet eller ditt vapen på något sätt som kan äventyra säkerheten.
Om du är osäker på vapenaccessoarer, sök hjälp från en kvalificerad vapensmed.
Använd alltid lämplig ögonskydd när du använder vapen utrustade med siktessetet.
Var medveten om din omgivning och se till att det finns ett klart skjutområde innan du avfyrar.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att din RUGER® 10/22® är oladdad och i ett säkert skick innan du börjar installationen.
Samla nödvändiga verktyg, såsom en skruvmejsel, för installation.

Installation:

Lokalisera de fabriksmonterade hålen på ditt vapen för kikarsiktebasen.
Justera baksiktet med monteringshålen och säkra det med de medföljande skruvarna.
Installera framsikte genom att placera det i den avsedda positionen och se till att det är ordentligt
fastsatt.
Kontrollera att framsiktet har en standard detentlåsande M16post och är omgiven av skyddande öron.

Justering:

Justera baksiktet för vindriktning efter behov.
Använd när och långdistans flipup öppningar för optimal sikte baserat på din skjutdistans.

Användning:

Kontrollera alltid justeringen och funktionaliteten hos siktessetet innan användning.
Öva skjutning i en kontrollerad miljö för att bekanta dig med siktebilden och justeringarna.

Avfallshanteringsinstruktioner
När du gör dig av med siktessetet, se till att det görs i enlighet med lokala förordningar.
Släng inte siktessetet i vanligt hushållsavfall.
Överväg återvinningsalternativ för metall och plastkomponenter där det är möjligt.

Kontaktinformation för vidare stöd



För eventuella frågor eller funderingar angående RUGER® 10/22® TSR100 GISTYLE SIGHT SET, vänligen hänvisa
till tillverkarens kontaktinformation som ges med din produktförpackning eller besök deras officiella webbplats för
hjälp.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och trevlig upplevelse med ditt RUGER®
10/22® TSR100 GISTYLE SIGHT SET. Prioritera alltid säkerhet och ansvarsfullt vapenhantering. Tack för att du valt
vår produkt.
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RUGER® 10/22® TSR100 GISTYLE SIGHT SET
BEZPEČNOSTNÍ INSTRUKCE

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali RUGER® 10/22® TSR100 GISTYLE SIGHT SET. Tento průvodce poskytuje důležité
bezpečnostní pokyny a informace, které zajistí bezpečné a efektivní používání vaší sady mířidel. Před instalací a
používáním si prosím pečlivě přečtěte tuto příručku.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte se svou zbraní, jako by byla nabitá.
Zajistěte, aby byla zbraň vždy namířena bezpečným směrem.
Udržujte bezpečnostní mechanismus zapnutý, dokud nejste připraveni zbraň použít.
Uložte zbraň a sadu mířidel na bezpečném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte svou sadu mířidel na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se vlastnictví a používání zbraní.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že je sada mířidel kompatibilní s vaším RUGER® 10/22® před instalací.
Nepokoušejte se jakýmkoli způsobem upravit sadu mířidel nebo vaši zbraň, což by mohlo ohrozit bezpečnost.
Pokud si nejste jisti příslušenstvím k zbraním, vyhledejte pomoc kvalifikovaného zbrojíře.
Vždy noste vhodnou ochranu očí při používání zbraní vybavených sadou mířidel.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte, aby bylo střílecí místo jasné před výstřelem.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že váš RUGER® 10/22® je vybitý a v bezpečném stavu před zahájením instalace.
Shromážděte potřebné nástroje, jako je šroubovák, pro instalaci.

Instalace:

Najděte výrobci poskytnuté otvory na vaší zbrani pro základnu optiky.
Upravte zadní mířidlo tak, aby odpovídalo montážním otvorům a zajistěte je pomocí poskytnutých
šroubů.
Nainstalujte montáž předního mířidla umístěním do určené polohy a ujistěte se, že je pevně upevněno.
Zkontrolujte, že přední mířidlo má standardní detentlocking M16 sloupek a je obklopeno ochrannými
ušima.

Nastavení:

Nastavte zadní mířidlo podle potřeby pro větrné podmínky.
Využijte výklopné apertury pro krátké a dlouhé vzdálenosti pro optimální míření podle vaší střelecké
vzdálenosti.

Použití:

Vždy zkontrolujte zarovnání a funkčnost sady mířidel před použitím.
Cvičte střelbu v kontrolovaném prostředí, abyste se seznámili s obrazem míření a nastavením.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci sady mířidel zajistěte, aby bylo provedeno v souladu s místními předpisy.
Nepokládejte sadu mířidel do běžného domácího odpadu.
Zvažte možnosti recyklace pro kovové a plastové komponenty, kde je to možné.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se RUGER® 10/22® TSR100 GISTYLE SIGHT SET se prosím obraťte na
kontaktní informace výrobce uvedené v balení vašeho produktu nebo navštivte jejich oficiální webové stránky pro
pomoc.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a příjemné používání vaší RUGER® 10/22®
TSR100 GISTYLE SIGHT SET. Vždy upřednostňujte bezpečnost a odpovědné zacházení se zbraněmi. Děkujeme,
že jste si vybrali náš produkt.


